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Кр.Др :io Одвј^диштво —

ДАЛМАТИНСКИ

РАДИКАЛ
Поштарииа плаћеиа у готсву.

Иадаје: Окружни Одбор Народне 
Радикалне Странке у Шибенику. 
Одговорни уредник: Шпиро Ћакић. 

Телефон броЈ 60.
Штампа: Нова Штампарија - Шибеиик.

Година II. ШИБЕНИК, четвртак 8. марта 1923. Број 60.

БИРДЧИ НЗБ0РН0Г ОКРУГД ШИБЕНИК-ЗАДДР!
Позвани Указом Њ. Величанства Краља, да дана 18 Марта о. r. свршите једно дјело, које je једно Ваше 

право, али и једна велика Ваша дужност, Ви не можете, јер ne смијеге, ни за један час, колебати се, како то да учините.
Приступајући своме гласачком мјесту, на коме he бити пет кутија, сваки бирач мора у себи носити готову, 

добро промишљену одлуку, да куглицу, коју прими, спусти у пету, посљедњу кутију.
Да, у кутију, посљедњу на реду, али једину вриједну, јер je то кутија

Народне Радикалне Странке Срба, Хрвата и Словенаца.
Изишавши из народа, с којим je прошла дуге и тешке борбе, завршене са најљепшим политичким успје- 

сима и културно-социјалним тековинама,
Радикална Странка

стојећи на управи Краљевине Србије, њу je оспособила за велики задатак, који joj je историја била намијенила, и с њом 
je заправо она створила ову нашу лијепу и велику државу, ослободивши народ, који je дуго робовао, ујединивши племена, 
која су дуго раздвојена била.

Њен прогрдм, написан у прошлости, остварен у садашњости, има нови задатак, да чува и брани, да снажи 
и унапређује ову државу. И зато, припадник сваког племепа, сваке вјере, сваког сталежа, који искрено љуби ову државу, 
који жели њен напредак, који има ocjehaja за праве потребе народа, може дати своје повјерење само

Радикалној Странци,
јер ће само тако постати учесник задатка, који није узак и ситан, a племенски, или вјерски, или сталешки ограничен, већ 
велик и простран, као што je велик народ наш, и као што je пространа и свијетла будућност његова.

Дајући своје повјерење Радикалној Странци, ви се, Бирачи, не ћете преварити у надама вашим, јер 
je она остварила сваку наду, која се je у њу полагала, na и оне, које ^у-изгледале неостварљиве, јер je она часно иску- 
пила сваку ријеч, коју je народу дала.

Данас, послије рђавих искустава, која je држава стекла у својим првим година.ча, не може бити никога 
међу вама, Бирачи, коме није јасна истина, да Радикална Странка има, што ниједна друга странка не.ма, да и.ча људе 
са способностима државничким, наоружане знањем и пскуствича, a сачо такови могу корисно и успјешно водити државу и 
њене послове. — Ту разлику, која издиже радикалну стрјцку цаа остале страпке, најбоље je .чогао осјетити наш Округ, 
Шибеничко-Задарски, који je остао у нежељеном ропству три године више и који се, са.чо зато, што je немило оеакаћен, 
тек ово дана ослободио. Људи, без способности, без искуства, без кредита na страни, имајући само болесне ачбиције и 
уске, племенске погледе, покварили су судбину овог округа, коју je Радикална Странка, на жалост, само донекле 
могла поправити. — A ту надмоћност радикалне странке, Бирачи, ви можете Видити на њеној кандидатској листи, јер je на 
челу ирписано име

Министра г. Љубе Јовановића
човјека високе способности, државника и родољуба, који je у великим дјелима и подвизича Србије узимао учешћа, примајућп 
тешке улоге и свршавајући их, часно и корисно за државу. Рођен на нашем Приморју, које je оставио у Кривошијско.ч 
устанку, кад je као млад ђак дигао оружје на Аустрију, on je, својим способностима и заслуга.ча, прославио наш крај и 
стекао му симпатије, које за Далмацију могу бити драгоцјене, ако их својом кривицом не изгуби.

Ako ико, to морате ви:
, Бирачи града Шибеника

правилно схватити и оцијенити, да интереси Шибеника не.чају и не .чогу имати ни бољег пријатеља, ни чоћнијег заштитника 
од радикалне странке, јер само она, моћна у држави, јака на простору, који je залеђе Шибеника, .чоже њему дати, што je 
узаман очекивао од других странака, a што требује за своју будућност, у којој му она намјењује улогу, да буде центар 
управног и привредног живота једног пространог дијела државе и једна од главних њених тачака за поморску трговину.

Оном достојанственом мирноћом, сопственом радикалној странки, у којој се одразује свијест. њена о ду- 
жностима, које има према држави и народу, и поуздање у снагу, с којом располаже, ви

Бирачи:
Книна, Врлике, Промине, Дрниша, Кистања, Обровца, Бенковца, Скраднна, Шибеника, Зларина, Водица, Тијесног, Пага и 
Раба, приступите дана 18 Марта на гласачка мјеста и испуните дуг, који дугујете држави и себи, њеној и својој cpehn, 
дајући своје гласове за листу

Министра г. Љубе Јовановића.
Нека живи и нек напредује у љубави својих синова, cpehn, благостању и угледу до.човина наша:

Краљевина Срба, Хрвата и Словенаца.
Живила славом овјенчана Народна Радикална Странка Срба, Хрвата и Словенаца!

Живио њен мудри вођа, највећи и најзаслужнији наш државник и политичар:
Г. НиКОЛа Пашић, предсједник Министарског Савјета!

Живио носиоц листе за Округ Шибеник-Задар, умни и заслужни 
Г. Љуба Јовановић, Министар Вјера!

У Шибенику, 1 Марта 1923.
Окружни Одбор Нар. Рад. Странке.



Стр. II. „ДАЛМАТИНСКИ РАДИКАЛ" Бр. 60.

Upute za glasanje.
Na svakom mesta gde se vrši glasanje o- 

brazuje se birački odbor. U taj odbor 
ulazi i predstavnik naše liste ili njegov zamenik, 
koji su naznačeni kao predstavnici naše liste za 
odnosno glasačko mesto.

U oči dana izbora (17. marta 1923.), u tri 
sata po podne naš predstavnik treba da se na- 
gje u zgradi, gde će biti glasanje, i tu će se 
sastati sa drugim članovima biračkoga odbora. 
Ovaj odbor prima od opštine izborni materijal 
(kutije, sandučiće s kuglicama, stalni birački spi
sak, knjigu za upisivanje glasača, knjigu za vo- 
gjenje zapisnika, kandidatske liste, opštinski pe
čat).

Odbor pregledava kutije, pak ih utvrgjuje 
za zaseban sto, i baš onim redom kako su kan
didatske liste bile potvrgjene, tako da kutija na 
kojoj je lista sa brojem 1 dogje na prvo mesto, 
sa strane sa koje se glasanje počinje, a drugo 
redom.

Zatim će zatvoriti sva tri ključa svake ku
tije i zapečatiti tako, da i usta kutije budu pot
puno zatvorena. Jedan ključ uzima predstavnik, 
drugi opštinski odbornik, a treći predstavnik ili 
zamenik dotične liste. Na svakoj kutiji prilepiće 
se s polja kandidatska lista.

U svemu ovome sastavlja se zapisnik, u 
kome se naročito označuje broj svake kutije i 
kandidatska lista koja uz nju ide, te se u za
pisniku naročito utvrgjuje da su sve kutije na- 
gjene u ispravnom stanju i prazne. Nakon toga 
zatvaraju se prozori, zaključaju se vrata, stavi 
se na vrata pečat, ključ uzme predseđnik odbora 
i postavlja se straža.

Na dan izbora u 7 sati pre podne sastaje 
se birački odbor u zgradi za biranje pred vra
tima glasačke sobe. Otvaraju se vrata i utvr
gjuje se, da je sve nagjeno u redu, o tome se 
sastavlja zapisnik.

Svaki birač, kad ugje u glasačku sobu, 
mora pre glasanja kazati prvo glasno, da čuju 
svi članovi biračkoga odbora, svoje ime, prezime 
i zanimanje, a u gradovima, gde više glasačkih 
mesta ima, i stan svoj. Predseđnik ili jedan od 
članova biračkog odbora kazaće glasno svakom 
biraču, pre nego Što ga pusti da glasa, koju ili čiju 
kandidatsku listu predstavljaju glasačke kutije.

Ovde treba da naš predstavnik na zgodan 
način, prema tome ko je odnosni glasač, skrene 
pažnju glasača na našu kutiju i da mu reče : 
ovo je kutija za Ministra Ljubu Jo
van ovi ć a.

Predseđnik daje biraču pre nego što ovaj 
pristupi glasanju jednu kuglicu, i kad birač pri
mi kuglicu, metnuće je u desnu ruku i zatvoriti 
je, pa sa tako zatvorenom rukom, prilaziće sva
koj kutiji redom, i u svaku kutiju tako zatvorenu 
ruku zavlačiti, a kuglicu će pri tom spustiti u 
onu kutiju, na kojoj je prilepljena ona kandi
datska lista, za koju on hoće da glasa. Kad iz 
posljednje kutije izvuče ruku, glasač će je onda 
pred svima otvoriti tako, da svako može videti 
da kuglice u njoj više nema i da je glasao.

Glasanje traje neprekidno ceo dan do šest 
sati posle podne. U 6 sati zatvara se dvorište 
ili zgrada, ako dvorišta nema, i niko se više 
neće unutra pustiti, ali produžiće se i dalje pri
manje glasova od onih birača, koji se budu za
tekli u dvorištu ili zgradi sve dok oni svi ne 
budu izglasali, pa ma dokle to trajalo.

Za sve vreme glasanja vodiče se zapisnik 
o svemu što se bude desilo, i što ma koji od 
članova biračkog odbora bude našao za vredno 
da se zabeleži. Kad se svrši glasanje, odmah će 
se zaključati i zapečatiti sandučići, iz kojih je 
predseđnik vadio kuglice i davao ih biračima. 
Ključ će ostati kod predsednika.

Zatim će se prebrojati po glasačkom spisku 
koliko je svega birača glasalo. Taj će broj za
pisati se slovima na dnu glasačkog spiska, pa 

će se ispod toga potpisati svi članovi biračkog 
odbora.

Kad se to izvrši, zabeležiće se u zapisnik : 
u koje je doba glasanje zaključeno, koliko je 
svega glasača glasalo prema glasačkom spisku.

Posle svega ovoga pristupiće se otvaranju 
kutija i brojanju kuglica onim redom kako su 
kutije postavljene. Prvo će se otvoriti jedna ku
tija i iz nje izručiti sve kuglice u jedan sud. 
Predseđnik biračkog odbora pred svima člano
vima odbora prebrojava sve kuglice. Čim od
broji 100, on ih predaje članu odbora opštinskog 
da ih i on prebroji, a ovaj ih predaje dotičnom 
predstavniku kandidatske liste, te ih i on po treći 
put izbroji. Tako biva sa svakom stotinom, dok 
ne budu izbrojene sve kuglice. Zatim sé odmah 
u zapisniku zabeleži slovima broj kutije, za koju 
je kandidatsku listu ta kutija primila glasove i 
koliko je u njoj bilo kuglica. Svi članovi odbora 
potpisaće se ispod ove zabeleške. Za ovim 
će zapisnik, glasački spisak i stalni birački spi
sak metnuti u jedan zavoj i pod opštinskim pe
čatom adresovati glavnom okružnom, odnosno 
varoškom biračkom odboru i ostaviti na stolu 
biračkog odbora. Pošto se sve ovo svrši, odbor 
će izaći iz biračke sobe, ovu zaključati na isti 
način kao i prošloga dana i postaviti stražu da 
čuva sobu neprekidno u kojoj su izborna akta 
ostala, a ključ od sobe predseđnik će Čuvati 
kod sebe.

Te noći postavljena straža neće nikoga pu
štati u ovu sobu ni pod kakvim izgovorom.

Sutra dan po svršenom glasanju u 7 sati 
pre podne, svi članovi biračkog odbora, sastaju 
se pred vratima biračke sobe, otvaraju je i u- 
laze u nju. Pošto se uvere da je sve u redu i 
onako kako je bilo ostavljeno, vratiće sav iz
borni materijal opštinskom sudu i od njega u- 
zeti natrag revers.

Наши дописи.
Вршка, 3. марта.

(Глас из народа о прехрани. — Ha адресу 
Покрајинској Уирави у Салиту). Централна 
Влада у Београду, имајући у виду тешке пре- 
хранбене прилике пасивних крајева, ставила 
je — као што je већ познато — Покрајинској 
Управи у Сплиту на располагање износ од 
12 милијона динара, са којим би озносом ова, 
као прометном главницом — no некаквом пи- 
саном, али лабаво извршиваном програму — 
имала да редовито снабдјева сељачко пучан- 
ство Далмације са 10 кг. кукуруза уз набавну 
цијену на сваку главу и за сваки мјесец дана.

Овакова акција има дакле ту једину, ре- 
цимо, добру страну у томе, што се народу 
зтавља на располагање уз саму набавну ци- 
јену становита мјера добра и здрава кукуруза, 
чиме бива у истину спријечена свака несавје- 
сна шпекулација од стране трећих, a на штету 
сељака-консумената.

Набава и раздиоба самог кукуруза, по- 
вјерена je Задружном Савезу у Сплиту, којему 
je дужност да поједине опћиве снабдјева по- 
требитом количином кукуруза преко, од По- 
крајинске Управе, именованих распачавача.

Него, судећи no самом начину како се 
ова, no народ, рецимо, корисна акција провађа 
у овој — a чујемо исти глас и из других оп- 
ћина — ne само да оправдано побуђује сумњу 
у народу о првотним интенцијама Централне 
Владе: да му за готове nape даје кукуруз уз 
повољнију цијену, већ — што je најгоре — 
убија у глађу изнемоглом, очајном народу 
сваку вјеру да његова влада — na макар и 
овако мањкавом акцијом — жели да му пружи 
неку помоћ.

До такова закљччка мора да дође и народ 
и ми, који на извору пратимо његово очајно 
стање и тешке муке које овај поднаша свако- 

дневним долазењем у варош, да од распача- 
вача предигне за свој новац кукавну своју 
прехрану и да се мјесто тих јадних 10 кг. 
кукуруза повраћа својима да их нахрани сте- 
реотипним одговором распачавача: нема куку- 
руза, јер га Влада није послала".

Слушајући јадиковања огорчених сељака, 
ми смо овакав неред приписивали немару са- 
мога распачавача, али — како смо се накна- 
дно увјерили — овој je напротив уз најбољу 
своју вољу и особно зауаимање могао да, за 
цијела два мјесеца, добије од Савеза само 6 
вагона кукуруза, за најмање 12.000 општинара 
који, још од Божића, немаду ни зрна жита у 
својим хамбарима. Нагласујемо : самих 6 ва- 
гона за два мјесеца за читаву једну опћину 
којој je такођер „програмом стављено у изглед 
редовито мјесечно снабдјевање од 10 кг. куку- 
руза на свако чељаде“.

Имали смо пригоде упознати се читавом 
хрпом писама и депеша упућених од распача- 
вача судјеловачу г. М. Трипалу, Савезу и По- 
крај. Управи за редовито и брзо одашиљање 
кукуруза, као и са хитном депешом наше оп- 
ћине, у којој ова износи тешке прехранбене при- 
лике својих опћинара тражећи да се ублажи 
авет глади. Виђесмо све ово и виђесмо онај 
лаконични оДговор Покрајинске Управе, који 
— уз дужно закашњење — гласи : „док не 
стигне нова партија кукуруза, немогуће дозна- 
чити нове количине".

Ми питамо госп. намјесника, односно 
шефа прехране госп. Стазића, да нам се каже: 
чиме би се дао оправдати овакав један одго- 
вор — ако већ није „програмом" предвиђено 
да се из магаза Задружног Савеза мора изне- 
сти и посљедње зрно прве, na тек онда да се 
мисли о набавци друге партије кукуруза. Кад 
би се ова акција провађала давањем кукуруза 
народу на причек, још би се то дало некако 
и оправдати, али овако, кад се овај набавља 
н продаје уз готове nape, наше je скромно 
мишљење, да би се та прометна главница мо- 
рала да промеће толико паметно, колико je 
непаметно и грешно ово право заваравање 
народа којему се — у скрајној његовој нужди 
— пружа „обилата помоћ“, да за свој новац 
може да купи нека 2 кг. кукуруза за пуних 
60 гладних дана.

Ako Покрајинска Управа мисли да и у 
будуће овако мањкаво барата са том промет- 
ном главницом, ми je молимо да изволи при- 
мити чедни наш савјет, да je још најбоље за 
њу, a за гладни народ корисније да Централ- 
ној Влади поврати ЈТовјерени капитал уз при- 
знаницу своје неспособности да са истим из- 
вађа једну озбиљну, од животног интереса 
акцију за народ, и тако већ једном отклони 
од себе свој тешки гријех, да даљним обма- 
њивањем очајно, скрајно изгладњела народа, 
не храни више — празним обећањима. 
Или тако, или нека се безодвлачно одашаље 
потребити квантум кукуруза овом јадном на- 
роду да бар у трећем мјесецу зачећа „акције 
за прехрану" осјети да се je та акција зачела 
и да она у истину постоји.

Подижући свој глас огорчења, нама je 
пред очима и сами углед државе, који понај- 
више страда усљед немара оних који су у 
првом реду позвани да га чувају. To се нај- 
боље получује: савјесним извршивањем ;ојих 
дужности.

8а „Просвету". Пригодом унапређења 
r. Живојина Шумаровића на чин потпуков- 
ника, његови пријатењи из Бенковца прило- 
жише у фонд „Просвете“ no 10 динара гг.: 
Милош Медић, Тодор Гулић, Симо Модринић, 
Спасе Добрић, Тоде Миовић, Душан Јурковић, 
Ђорђе Катић, Прота Симо Кнежевић, Спасе 
Кнежевић, Анте Tenuta, Данило Стојсављевић, 
Тане Калањ, Мирко Војводић. По 5 динара : 
Гојко Поповић, Милка Врцељ, Јово Драгић, 
Јово Врцељ.
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Градске вијести.
Beograd Biogradu.

Na pozdravni telegram grada Biograda, 
upućen Beogradu, odgovorila je beogradska op- 
Ština: „Vaš pozdrav u času ujedinjena domo
vinom primili smo sa radošću i oduševljenjem, 
koje je prestolnica Srba, Hrvata i Slovenaca po
kazala na dan oslobogjenja. Stalnost i odlučnost 
vaša pokazuju koliko su vam na srcu naš narod 
i naša domovina, koju boljem cilju vodi unuk 
Karagjorgja, Kralj Aleksandar. Živili ! Podpred- 
sednik beogradske opštine : P a j e v i ć“.

U raboš „Demokrata**. U vezi s opeto
vanim tvrgjenjem šibeničkog »Demokrata«, da 
je moja kandidacija bila namemo izigrana od 
izvesnih krugova Radikalne Stranke, molim Vas 
da izvolite doneti ova objašnjenja :

Ma da ja već dve godine vršim dužnost 
upravnika Veresijskoga Zavoda, a samo, uz
gredno, ograničene funkcije finansijskoga odvet- 
nika, ipak je sasvim opravdano bilo pokrenuto 
pitanje, nije li moja kandidacija u sukobu s čl. 
15. izbornga zakona. Pitanje je u Beogradu po
krenuto u prisuću samoga gosp. namesnika Dr. 
Metličića, meni predanoga prijatelja. Pitanje se 
je velikom pažnjom raspravilo u akcionom od
boru, u glavnom odboru Radikalnv Stranke, pa 
i u samom ministarskom savetu, jer, ma da za 
to ja nemam nikakvih zasluga, moja je kandi
dacija bila primljena naročitom simpatijom u 
svim merodavnim krugovima stranke kojoj imam 
čast pripadati, pak se je htelo da se temeljito 
i savesno utvrdi, je li moja kandidacija nedo
puštena po zakonu. Zaključilo se je, da je za
brana u čl. 15. izbornoga zakona apsolutne na
ravi, te da su prema slovu i duhu zakona is
ključeni od kandiđovanja svi činovnici koji stoje 
u resoru ministarstva unutrašnjih dela, finansija, 
šuma i agrarne reforme. A ja, još uvek, stojim 
u resoru ministarstva finansija, u svojstvu dr
žavnoga pravobranioca za Dalmaciju. Kandido- 
vanje činovnika isključenih po čl. 15., ima za 
zakonsku posledicu poništenje cele odnosne liste 
od strane Narodne Skupštine. Ma da Dr. Polić 
u svome komentaru k izbornome zakonu tvrdi, 
da izbor činovnika, koji se ne može kandidovati, 
ima samo tu posledicu da je on (ne cela lista) 
ništav, ipak je, bez sumnje, osnovanije tumače
nje, koje su propisu čl. 15. izbornoga zakona 
dali merodavni faktori u Beogradu, koji su za
kon stvarali i koji še, k tome, oslanjaju na 
praksu. Stranka koja kandiduje činovnike iz re
sora pobrojanih u prvoj alineji čl. 15. izbornoga 
zakona, i s njima operiše u izbornoj borbi, mora 
da računa na poništenje cele liste.

Radikalna Stranka, koja je po tradiciji u- 
stavna, nije mogla ni smela, da zbog moje ne
znatne ličnosti brani verifikaciju jednoga po u- 
stavu i po izbornom zakonu nedopuštenoga iz
bora, a ja ne bih nikada i nipošto bio dopustio, 
da zbog mene lista moje stranke bude izložena 
ama najmanjoj opasnosti.

Moja je kandidacija, dakle, otpala isključno 
zbog zakonske zapreke, a ne zbog kakvih in
triga.

Ja cenim iskaze iskrene simpatije, ma od 
koje mi strane dolazili, pak i one šibeničkog 
»Demokrata«, ali ne mogu da ih ostavim bez 
dužna reagovanja kad se oni izvrću u neosno
vane obede protiv moje stranke i mojih partij
skih prijatelja.

Ovom prilikom isporučujem moju živu bla- 
; godarnost radikalskim organizacijama i prijate

ljima Kistanja, Benkovca i Obrovca na časti 
koju su mi iskazali zanosnim i iskrenim noše
njem moje kandidacije, ma da ja toliku čast i 
poverenje nisam ni po čemu bio zavredio sem 
po nesebičnoj predanosti partiji, narodu i državi. 
Split, 6. marta 1923. g. Dr. Josip Jablanović.

Šverc valutom. Našu vijest, koju smo do
nijeli pod gornjim naslovom u broju od prošlog 
utorka, treba da je ispravimo u koliko smo do

znali, da je do pretresa lagje ,,Bosna“ došlo na 
ovaj način: U Splitu je bilo prijavljeno policiji, 
da je konobar II.-og razreda, za kupljeni duhan 
dao jednom splitskom šverceru četiri komada 
falsificiranih od 50 lira. Splitska policija i to 
baš policijski oficijal g. Tukić, kome je bila 
prijavljena stvar, kad je već lagja bila na putu 
za Šibenik odmah je telefonski obavjestio ko
mesara Carevića i naredio uapšenje konobara 
ne bi li se našlo skrovište lažnih banknota. Ra
zumije se po sebi, da je po ovome g. komesar 
Carević morao pretražiti temeljito lagju ne bi li 
našao falsificirane lire i prošvercovani duhan. 
Nego što se dogodilo, tražeći falsificirane lire 
agent Belamarić uz pomoć komandira Ivančića, 
naišao je kod konobara II.-og razreda na zlatan 
novac a u kuhinji u loncu na dolare, Komesar 
zabliještem tim blagom božjim zaboravio je na 
falsificirane lire i duhan — te je propustio, da 
temeljito pretraži lagju. Da je to učinio bio bi 
sigurno naišao na 15 kilograma duhana, koji se 
nalazio u lagji. Svakako mi čestitamo gosp. Ca
reviću koji je srećom naišao na lijepi i bogati 
lov, ali smo htjeli, da prikažemo stvar kako 
zbilja stoji i da istaknemo zasluge onih pol. 
organa, koji u prvom redu to zaslužuju. Finan
cijskim pak organima preporučamo malo više 
pažnje pri odlasku parobroda za inozemstvo, jer 
oni su za to tu postavljeni.

Policija. U nedjelju smo vidjeli i ovdašnju 
policiju u novim odijelima. Bilo je baš i pravo 
da budu jednom svi uniformisani, jer su neki 
imali kapu a neki šajkaču ; neki su bili u zelen
kastoj a neki u sivoj robi. Ovom prilikom pak 
moramo da iznesemo želju, neka opet budu 
onako marni i strogi kao što su bili u početku. 
Znamo da je ovdje malo teško sa nekim svi
jetom, koji neće ili ne može da shvati Što je 
red i čistoća, ali ga treba makar silom nečem 
podučiti. Smeće se baca po ulici, po gradu se 
pjeva i buči u svako doba dana i noći i doga- 
gjaju se neke stvari, što se drugovdje ne trpi. 
S toga bi trebalo da policija postupa bez obzira.

Naša carinarnica. G. uredniče, dozvolite 
mi, kao nepristranu čovjeku, koji ima često po
sla s našom carinarnicom, nekoliko redaka u 
Vašem cij. listu: Od upravnika pa do posljed
njeg činovnika u našoj su carinarnici ljudi na 
svom mjestu, dobri i savjesni činovnici. Sve 
poslove sa strankama obavljaju savjesno, točno 
i brzo, ne gledajući nikome na brk. Moguće da 
to njihovo skrupulozno vršenje službe nekomu 
se i ne dopada, ali to je ono, Što je najpotre
bitije u jednom uredu, a pogotovo u carinskim 
uredima. Zahvaljujući Vam na ustrpljenom pro
storu, štuje Vas — N.

Ispravak. U 50. broju našeg lista, donijeli 
smo dopis iz Imotskoga, u kojem se naš dopi
snik malo zaletio protiv g. M. Dunde. Poznavajući 
g. Dundu, kao čestitog čovjeka i iskrenog pa
triotu, koji je za vrijeme rata mnogu gorku 
popio radi svoga rodoljublja, mi nijesmo ni 
jedan čas posumnjali u njegov patriotizam. 
Ovom bi zgodom preporučili svim našim dopi
snicima, da malo više izvažu ono što pišu i da 
izbjegavaju lične stvari.

Telefonska veza s Obrovcem. Pri pošti 
i telegrafu u Obrovcu uspostavljena je telefon
ska centrala sa javnom govornicom za megju- 
gradski saobraćaj. Bilo je i vrijeme da se ovo 
jednom učini. A što se čeka sa javnom govor
nicom u Kistanjama, kad telefonska centrala po
stoji već odavna? Takogjer bi bilo potrebno i 
Drniš spojiti telefonskom vezom, tim pre, što tu 
nebi bilo velikih troškova.

Izjava. Ja kao čestiti Srbin, koji ne tražim 
„Veliku Srbiju", već državu SHS, prestajem biti 
članom J. N. N. Omladine radi poklika „Dole 
Srbija" i „dole Nikola Pašić", koji su pali pri
likom njihova ophoda gradom dana 4. ov. mj.

Miloš D. Skočić, trgovac.

Brzojavne i telefonske vijesti.
Naši odnosi s Italijom.

Rad paritetne komisije.
RIM, 8. Fašistički list „Nuovo Paese" javlja, 

da će talijanska vlada biti prisiljena tražiti od 
Kraljevine SHS da se ostrane svi Zanellini pri
staše. List skeptički gleda u svršetak konferen
cije u Opatiji i drži da nije isključeno da se 
riješenje riječkog pitanja odgodi. „Giornale 
d’ Italia" javlja, da je u Veneciji spriječen od
lazak ,,Vibile“, koji je bio pun oružja i municije 
navodno za jednu dalmatinsku luku.

Konferencija kod Pašića.
BEOGRAD, 8. Jučer se održala kod Pašića 

konferencija, kojoj su prisustvovali dr. Ninčić, 
naš poslanik u Pešti Milojević i otpremnik po
slova u Tirani Ilić. Milojević je podnio izvještaj 
o broju naših optanata u Madžarskoj. Ninčić je 
govorio o njihovom naseljevanju na Ovčem 
Polju i Kosovu. Ilić je podnio izvještaj o na
mjerama tiranske vlade.

Država za narod.
BEOGRAD, 8. Pošto iz Crne Gore i Dal

macije stižu vijesti, da naiod nema srestava, da 
kupi hranu, koju država daje, to je ministar so
cijalne politike dr Perić riješio, da se siromaš
nom narodu, koji ne može da hranu plati, dade 
hrana besplatno, na račun države. Rad oko da
vanja hrane narodu već je počeo u velike.

Teror fašista na Rijeci.
SUŠAK, 8.. Jučer se ponovio teški navadaj 

sa strand fašista. Četiri gjaka, koji su se vraćali 
sa Sušaka na Rijeku, napali su na Corsu fašisti, 
poderali im haljine i knjige, pa ih onda i zlo
stavljali. Premda su karabinjeri bili udaljeni jedva 
20 koračaja, nisu htjeli intervenirati.

Naši odnosi s Bugarskom.
BEOGRAD, 8, Jučer iz jutra stigao je iz 

Niša u Beograd Živ. Lazić da referiše o prego
vorima, k’oji se vode u Nišu s Bugarskom. La- 
zića su odmah primili ministri Vujičić i dr. Nin
čić, koji im je izložio cijeli tok pregovora iz 
čega se može zaključiti, da su Bugari voljni u- 
rediti pogranično pitanje s našom državom. Važ
no je naglasiti, da su Bugari dosadašnje upade 
komita opravdavali oskudicom svoje vojne sna
ge. Uvjeravaju, da je Stambolijski odlučio da 
komitsko pitanje sasvim raščisti. Naročito je za 
to dokaz nekidašeja izjava Stambolijskoga u So- 
branju, da upadi komita kod Štipe znače samo 
kompromitovanje njegove politike. Stambulijski 
je pitao Sobranje za što komite ne upadaju u 
Grčku. Odgovor na to pitanje otkriva, da je 
Aleksandrovu cilj da osujeti bugarsku zvaničnu 
politiku i za to upada samo u oblasti južne 
Srbije.

Lazić je dobio nove instrukcije i sinoć ot
putovao natrag. U izvjesnim pitanjima obezbje- 
gjenja granice izići će se Bugarskoj u susret.

Организацији Југословенских нацио- 
налиста у Шибенику донесено je више ано- 
нимних писама, управљених разним лицима, a 
потписаних „Орјуна“ „Акциона Орјуне“ „Ор- 
јунац“ и слично. Мјесни одбор упозорава овим 
све оне који би примили овакове анонимне 
пријетње, да исте ne потјечу са ове стране, 
јер „Орјуна“ не пријети никоме, нити има 
разлога да пријети, него врши свој програм 
мучке и достојним начином. Моле се грађани 
који такова анонимна писма приме, да их до- 
несу нама, те ћемо истражити пошиљача и 
с њиме уредити. Наређује се свим члановима 
ове „Орјуне“, да пазе на споменуто и све при- 
јаве одбору. — Предсједник: Кеслер.

Мед. Унив. Др. A. Кениг ординира у 
Хотелу де ла Виле, соба бр. 2., no подне од 
12—1 за господу и од 4—5 за госпође. 3-3
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I Pozor gospodje i gospodjice!
Švelja, koja se je nedavno preselila u 

Šibenik, prima na šivanje svakovrsna odi
jela i kapute za gospodje i gospodjice.

Radi vrlo ukusno i solidno po najnovijim 
krojevima iz raznih joumala i po eventu
alnoj želji. Cijene su vrlo umjerene.

Pobliže informacije dobivaju se u upravi 
lista. 1—3

Radikali, Interes naroda i 
države naše zahtjeva, da svi 
širite načela naše radikalne 
stranke.

Помажите „Пр^свјету"!

«
4

»
«

I ј TEHNIČKI URED
l 
i

)

)

Opskrbljuje kroz najkraće vrijeme 
sa motorima na naftu i benzin, mo
torima DIESEL, električnim motorima 
i dinamima, motorima za brodove i 
jedrenjače, kompletni namještaj za 
tvornice tjestenine, mline, sprave za 
tištenje maslina, za mehaničke i dr- 
vodjeiske radione i sve ostale vrste
mašinerija s tehničkim namještajem. >

Cijene u dinarima. - Informacije i proračuni besplatno.
VWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWW ’

I Posve novi način ulaganja novca! |
a ——15°|o ukamaćivanje — Ж
Ж Primam u moje poduzeće solidne udionike sa Ж 
X ulozima počam od Din. 10.000 pak dalje. Ulozi Ж 
® osigurani su potpunim jamstvom jednakim sva- ® 
л' koj bankovnoj garanf iji. Diskrecija je ulagačima у

i interesentima posvema zajamčena. $ 
A Usmene i pismene ponude daje svakim danom : Ж 

X Agenturna, komisijonalna i otpremnička poslovnica & 
4' JOSIP JADRONJA - ŠIBENIK. S

ПРВА И НАЈМОДЕРНИЈА ДАЛМАТ.
СЛАСТИЧАРНИЦА HA ЕЛЕКТР. ПЕЋ

Телефон: СТЕВО МДНДИЋ
ШИБЕНИК - главна улица

Брзојави:

Обскрбљена најразноврснијим бомбонима и слаткишима за 
сваку сезону, те најфинијим ликерима и дезертним пићима.

ДНЕВНО СВЈЕЖЕ ПОСЛАСТИЦЕ.
Препоручује се нарочито за израђивање најфинијих торта, 
кроканата и т. д. са исписима и орнаментиком за забаве, 

венчања и остале пригоде. 2

ДЕСЕРТНОГ ВИНА „ МАРАШТИНА" 
и Спумантног вина (Шампањац) 
BACO ЧОК и ЈОВО ПАКЛАР ШИБЕНИК (Далмација)

STIPE ŠARE - ŠIBENIK (Dalmacija)
Telegrami: ŠAREST - VELIKOPRODAJA ŽITARICA I ZEMALJSKIH PROIZVODA - Telegrami: ŠAREST

Ц ■20

Radikali! Spremajte se za izbore.


